
AR-15 MODULAR FIXED STOCK FDE

The Strike Industries Modular Fixed Stock combines the versatility and
adjustability of a collapsible stock with the strength, ergonomics, and solid fit of a
fixed stock. The SI MFS fits a standard Mil-spec carbine length receiver extension
and is adjusted using the included shim set to change length of pull.

Attributes

Name: AR-15 MODULAR FIXED STOCK FDE
Manufacturer: STRIKE INDUSTRIES
Product no.: 100037247
Mfr. No.: SISTRIKEMFSF
Color: Flat Dark Earth
Make: AR-15
Material: Polymer
Style: Fixed
Type: Fixed
Delivery weight: 0.363kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 140mm
Shipping length: 197mm
UPC: 708747546903

Item details

US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den AR15 Modular Fixed
Stock von Strike Industries

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des AR15 Modular Fixed Stock von Strike Industries. Dieses Produkt vereint
Vielseitigkeit und Stabilität für Ihre Bedürfnisse. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine
sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Stocks auf Beschädigungen oder Verschleiß.
Befolgen Sie die Anweisungen zur Installation und Nutzung genau.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Stock nur mit kompatiblen AR15 Empfängern.
Stellen Sie sicher, dass der Stock korrekt installiert ist, bevor Sie das Produkt verwenden.
Vermeiden Sie es, den Stock über seine maximale Verstelllänge hinaus zu ziehen.
Achten Sie darauf, dass keine Gegenstände in den Mechanismus des Stocks geraten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Stocks:

Entferne den alten Stock von deinem AR15.
Setze den AR15 Modular Fixed Stock auf die StandardMilSpecKarabinerLängenempfängererweiterung.
Verwende das beiliegende ShimSet, um die Länge des Zuges nach deinen Wünschen anzupassen.
Stelle sicher, dass der Stock fest sitzt und nicht wackelt.

Nutzung des Stocks:

Stelle den Stock auf die gewünschte Länge ein, bevor du das Gewehr benutzt.
Überprüfe regelmäßig die Einstellung, um sicherzustellen, dass der Stock fest bleibt.
Verwende das Gewehr nur in einem sicheren und kontrollierten Umfeld.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Kunststoffe.
Achte darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler. Achte
darauf, dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereithältst.

Bitte befolge diese Sicherheitshinweise, um eine sichere Nutzung des AR15 Modular Fixed Stocks zu gewährleisten.
Dein Sicherheit und die Sicherheit anderer haben höchste Priorität.
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Safety Instruction Guide for AR15 Modular Fixed
Stock FDE

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Modular Fixed Stock (FDE) from Strike Industries. This guide provides essential
safety instructions and usage information to ensure a safe and effective experience with your product. Please read
this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the stock.
Use the product only as intended and in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the stock for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the stock is securely attached to the receiver extension before use.
Do not modify or alter the stock in any way that could compromise its integrity.
Avoid using the stock in extreme conditions that could affect its performance, such as extreme heat or cold.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using the firearm
equipped with this stock.
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing stock from the receiver extension.
Align the Modular Fixed Stock with the receiver extension.
Use the included shim set to adjust the length of pull to your preference.
Securely fasten the stock to the receiver extension, ensuring it is tight and stable.

Usage:

Once installed, test the stock for stability by gently pulling and pushing it.
Adjust the length of pull as needed using the shim set.
Regularly check the stock for any looseness or wear before each use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for plastic waste.
If the product is damaged or no longer in use, ensure it is disposed of in a manner that prevents any potential
hazards to the environment or safety.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15 Modular Fixed Stock, please consult the manufacturer’s website
or contact your local dealer for assistance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la Culata Fija Modular Strike Industries para su AR15. Este producto ha sido diseñado para
ofrecer una combinación de versatilidad y resistencia. La seguridad es nuestra prioridad, por lo que es importante
que sigas estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona regularmente el producto para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
Si encuentras algún defecto, no uses el producto y contacta al fabricante.
Utiliza el producto únicamente para su propósito previsto.
Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y retiradas de productos a través de la plataforma
Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
La culata debe ser instalada de acuerdo con las instrucciones para evitar lesiones.
No uses la culata si está dañada o si no se ajusta correctamente.
Asegúrate de que la culata esté bien ajustada antes de usar el arma.
No modifiques la culata de ninguna manera que no esté especificada en las instrucciones.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Culata Fija Modular

Herramientas necesarias: Asegúrate de tener un destornillador y el juego de calzas incluido.
Preparación: Asegúrate de que el arma esté descargada y en un lugar seguro.
Retirar la culata antigua: Usa el destornillador para quitar la culata existente.
Instalar la nueva culata:

Coloca la nueva culata en la extensión del receptor.
Asegúrate de que esté alineada correctamente.
Usa el destornillador para apretar los tornillos y asegurar la culata en su lugar.

Ajuste de longitud:
Usa las calzas incluidas para ajustar la longitud de tiro a tu preferencia.
Asegúrate de que el ajuste esté firme y seguro.

Uso de la Culata Fija Modular

Coloca el arma en una posición segura antes de usarla.
Asegúrate de que la culata esté bien ajustada y en su lugar.
Mantén siempre el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el producto de manera irresponsable. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de
productos de armas.
Si el producto está dañado y no se puede usar, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad del producto o para reportar un problema, consulta la
documentación proporcionada o visita el sitio web del fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y
cualquier otra información relevante.



Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Sigue estas instrucciones y mantente informado
sobre las mejores prácticas para el uso seguro de tu Culata Fija Modular Strike Industries.
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Guide de Sécurité pour la Crosse Fixe Modulaire
Strike Industries AR15

Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse fixe modulaire Strike Industries AR15. Ce produit a été conçu pour offrir à la fois
polyvalence et solidité. Afin d’assurer votre sécurité et celle des autres lors de son utilisation, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de toujours manipuler votre arme à feu avec précaution.
Lisez attentivement le manuel d'utilisation de votre arme avant d'installer la crosse.
Vérifiez que tous les composants sont en bon état avant utilisation.
Ne laissez jamais votre arme à feu sans surveillance, surtout en présence d'enfants.
Signalez tous les produits défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser la crosse si elle présente des signes de dommages visibles.
Évitez d'utiliser la crosse dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter la
performance du matériel.
Assurezvous que la crosse est correctement fixée avant chaque utilisation.
Ne modifiez pas la crosse sans l'avis d'un professionnel qualifié.
Portez des lunettes de protection lors de l'utilisation de l'arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Crosse

Préparation: Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Retrait de l'ancienne crosse: Utilisez un outil approprié pour retirer l'ancienne crosse de l'arme.
Fixation de la nouvelle crosse:

Alignez la crosse modulaire Strike Industries avec l'extension de récepteur.
Utilisez les vis fournies pour fixer la crosse en place.
Assurezvous que la crosse est bien serrée et stable.

Ajustement de la longueur:
Utilisez le jeu de cales inclus pour ajuster la longueur de tir selon vos préférences.
Testez l'ajustement pour vous assurer qu'il est confortable et sécurisé.

Utilisation de la Crosse

Tenez toujours l'arme avec les deux mains pour une meilleure stabilité.
Adoptez une position confortable et sécurisée avant de tirer.
Gardez votre doigt en dehors de la détente jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la crosse dans des déchets ménagers.
Renseignezvous sur les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique.
Contactez un centre de recyclage local pour vous débarrasser de la crosse de manière responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web du
fabricant ou contacter un représentant local. Assurezvous de conserver ce guide pour référence future.



Nous vous remercions de votre attention et vous souhaitons une expérience sécuritaire et agréable avec votre
crosse fixe modulaire Strike Industries AR15.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calcio Fisso
Modulare Strike Industries AR15

Introduzione
Grazie per aver scelto il Calcio Fisso Modulare Strike Industries AR15. Questo prodotto è progettato per garantire
versatilità e robustezza durante l'uso. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo
sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Controlla il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso. Non utilizzare il prodotto se presenta segni di
danneggiamento.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il calcio solo su un ricevitore AR15 compatibile.
Non modificare il prodotto in alcun modo non autorizzato dal produttore.
Non utilizzare il calcio se non è correttamente installato.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso del tuo AR15.
Assicurati che l'area di utilizzo sia sicura e priva di ostacoli.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Verifica che il tuo ricevitore AR15 sia compatibile con il calcio fisso modulare.
Rimuovi il calcio esistente (se presente) seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il calcio fisso modulare sull'estensione del ricevitore.
Assicurati che il calcio sia fissato saldamente utilizzando le viti fornite.
Regola la lunghezza di trazione utilizzando il set di shim incluso.

Uso:

Prima di utilizzare l'arma, controlla che sia scarica.
Posiziona l'arma in una posizione sicura prima di effettuare qualsiasi regolazione.
Effettua le regolazioni necessarie solo quando l'arma è in una condizione sicura.
Dopo l'uso, assicurati di pulire e mantenere il calcio secondo le istruzioni del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali plastici e prodotti non utilizzabili.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla quando possibile.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il punto di contatto dell'UE per
la sicurezza dei prodotti.

Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Segui queste linee guida per garantire un'esperienza di
utilizzo sicura e soddisfacente con il tuo Calcio Fisso Modulare Strike Industries AR15.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Modułowego Stałego
Chwytu Strike Industries AR15

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Modułowego Stałego Chwytu Strike Industries AR15. Nasz produkt łączy wszechstronność i
regulację składanego chwytu z siłą, ergonomią oraz solidnym dopasowaniem stałego chwytu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi informacjami, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj tylko zgodnie z przeznaczeniem. Produkt jest przeznaczony do użytku z karabinami AR15.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z odpowiednim
punktem wsparcia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że chwyt jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Nie przeciążaj chwytu, unikaj nadmiernego wysiłku, który może prowadzić do uszkodzenia.
Nie używaj produktu w sposób, który nie jest zgodny z instrukcją.
Zachowaj ostrożność podczas regulacji długości chwytu, aby uniknąć urazów.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia oraz zestaw podkładek.
Zdejmij stary chwyt, jeśli jest to konieczne.
Zamontuj nowy chwyt na standardowym przedłużeniu odbiornika długości karabinu Milspec.
Użyj dołączonego zestawu podkładek do regulacji długości chwytu według potrzeb.
Sprawdź, czy chwyt jest stabilny i dobrze zamocowany.

Użytkowanie

Po zakończeniu instalacji, przetestuj chwyt w bezpiecznym środowisku.
Używaj chwytu zgodnie z przeznaczeniem, unikaj nieautoryzowanych modyfikacji.
Regularnie kontroluj chwyt pod kątem uszkodzeń lub luzów.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub niebezpieczny.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać więcej informacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
wsparcia. Upewnij się, że masz przy sobie informacje dotyczące produktu, takie jak numer modelu oraz miejsce
zakupu.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczeństwo podczas korzystania z
Modułowego Stałego Chwytu Strike Industries AR15.
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AR15 Modular Fixed Stock Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 Modular Fixed Stock tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisuuden ja optimaalisen toiminnan.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten silmäsuojia, kun käytät tuotetta.
Älä muuta tuotteen rakennetta tai osia ilman asiantuntevaa apua.
Varmista, että tuote on kiinnitetty tukevasti ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se ei sovi henkilökohtaisiin tarpeisiisi tai laitteistosi vaatimuksiin.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Käytä mukana tulevaa shimsarjaa säätääksesi tuotteen pituutta.
Kiinnitä tuote Milspec karbiinipituiseen vastaanottimeen varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.

Käyttö

Säädä tuotteen pituus haluamallesi tasolle ennen käyttöä.
Varmista, että tuote on mukava ja turvallinen käyttää.
Seuraa kaikkia käyttöohjeita ja suosituksia.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä polta tai hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita tuotteen asianmukaiseen
hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteys valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään.
Muista tarkistaa myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot tai turvallisuuteen liittyvät
ilmoitukset.

Kiitos, että valitsit AR15 Modular Fixed Stock tuotteen. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 Modular Fixed Stock

Introduktion
Tack för att du har valt Strike Industries AR15 Modular Fixed Stock. Denna produkt är designad för att ge användare
en säker och effektiv upplevelse. För att säkerställa säker användning, vänligen läs igenom dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning med AR15 plattformen och ska endast användas enligt tillverkarens
anvisningar.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten borta från barn och andra sårbara grupper.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter på produkten till återförsäljaren eller tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon vid installation och användning.
Se till att kolven är korrekt installerad och säkrad innan användning.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Använd inte produkten om den har skador eller om delar saknas.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning av vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kolven:

Ta bort den gamla kolven från din AR15.
Fäst den nya AR15 Modular Fixed Stock på mottagaren.
Använd det medföljande shimsetet för att justera avståndet till avtryckaren enligt dina preferenser.
Kontrollera att kolven sitter fast ordentligt innan du använder den.

Användning av kolven:

Ställ in kolven på en bekväm position för skytte.
Kontrollera att kolven inte blockerar några kontroller eller avtryckare.
Använd kolven som avsett och undvik att utsätta den för onödig stress eller tryck.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avyttra produkten enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller defekt, se till att den inte kan användas av andra innan den kasseras.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens
webbplats för mer information.



1.  

2.  

Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro AR15
MODULAR FIXED STOCK STRIKE INDUSTRIES

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili modulární pevnou pažbu AR15 od společnosti Strike Industries. Tento produkt byl
navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a pohodlí. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální užitek z tohoto
výrobku, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a bezpečnostní informace.

Obecné bezpečnostní pokyny
Tento výrobek je určen pouze pro dospělé osoby a měl by být používán s náležitou opatrností.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je správně nainstalován a zajištěn.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte místní zákony a předpisy týkající se zbraní a jejich příslušenství.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že je zbraň zcela vybitá.
Nikdy neukazujte zbraň na osoby nebo zvířata, a to i v případě, že je zbraň vybitá.
Používejte pouze doporučené součásti a příslušenství pro instalaci a údržbu výrobku.
Při manipulaci se zbraní noste ochranné brýle a sluchátka, aby byla zajištěna vaše bezpečnost.
Pokud dojde k jakémukoli poškození výrobku, přestaňte ho používat a kontaktujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Odstraňte starou pažbu z karabiny, pokud je to nutné.
Připojte modulární pevnou pažbu k prodloužení přijímače karabiny podle pokynů výrobce.
Použijte dodanou sadu podložek pro nastavení délky uchopení.
Zkontrolujte, zda je pažba pevně uchycena a stabilní.

Používání:

Upravte délku uchopení podle svých preferencí.
Při použití zbraně se ujistěte, že je pažba správně nastavena a zajištěna.
Pravidelně kontrolujte, zda není pažba uvolněná nebo poškozená.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku postupujte podle místních předpisů o odpadech a recyklaci.
Pokud je výrobek poškozen, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko úrazu nebo poškození životního
prostředí.
Zvažte možnost vrátit výrobek výrobci, pokud je to možné, pro bezpečné zpracování.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obracejte se na příslušné kontaktní místo výrobce.
Ujistěte se, že máte při kontaktu k dispozici informace o produktu.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás prioritou.


